
     B r o o k l y n ,  N e w  Y o r k

FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  + JULY 13TH 2025

Weekend Masses
Sunday: 10am (English)  & 12:30pm (en Español)

Weekday Masses
Daily: 9am, Tuesdays: 7pm en Español (at OLA), 

Wednesdays: 7pm en Español (except July & August)

Holy Day Masses
9am (English), 7pm (en Español)

Morning Prayer
8:45am

Parish House Hours
Monday-Thursday: 9:30am - 3:30pm 

Friday, Saturday & Sunday: Closed

**For emergencies and to make arrangements for sick calls, 
wakes or funerals, call (718) 836-7200 for the priest on call**

Sacrament of Baptism 
To register for Baptism, please schedule an appointment with 
Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext. 
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are 
attended the second Saturday of the month (1pm in Spanish 
and 3pm in English). Classes will be held no earlier than one 
month prior to the scheduled baptism. Baptisms are celebrated 
with the community during masses at Saturday vigil or Sunday 
mornings. There will be no baptisms during the Lenten season.

Weddings
Couples should speak with a priest at least six months before 
the desired wedding date.

Sacrament of Reconciliation
Saturday at 4:30pm before 5:00pm Mass at Our Lady of Angels
 
Eucharist for the Homebound
Eucharistic Ministers are available to bring communion to the 
homebound. Call the Parish House to make arrangements.
For emergencies and to make arrangements for sick calls, 
wakes or funerals, call the Parish House at any time.

Saint Andrew The Apostle Roman Catholic Church
Brooklyn, New York

St. Andrew The Apostle

Parish House: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, N.Y. 11220
Tele: (718) 680-1010 

Website: standrewbrooklyn.com
Email: standrewrc6713@gmail.com

Parish House Hours: Mon.-Fri. 9:30am to 3:30pm.,
 Friday, Saturday & Sunday: Closed

A community that is centered in Jesus, gathers in worship, witnesses the 
Gospel, and ministers to the spiritual and material needs of the people.



Sunday, July 13th, 2025
FIFTEENTH  SUNDAY IN ORDINARY TIME

SATURDAY, July 12th

9:00 am William J. Carman +

SUNDAY,  July 13th

10:00 am Fr. Greg Stankus +
12:30 pm Guiseppina Gaeta +

MONDAY,  July 14th

9:00 am Margaret, Mary & Patrick Cody +

TUESDAY, July 15th

9:00 am Beyond The Grave +, Hernando Isaza Gonzáles, 
Luis Jose Filpo, Susan Raad, Judith Behan, Bernardo 
Palacio, Margaret Mcguire

WEDNESDAY, July 16th

9:00 am Santiago Nunez +

THURSDAY, July 17th

9:00 am Betty & Arthur Andersen + 

FRIDAY, July 18th

9:00 am Antonetta & Michael Gallo +

SATURDAY, July 19th

9:00 am Eufrocina & Dominador Gelle + 

SUNDAY,  July 20th

10:00 am Pearl Z. Fitzgibbons +
12:30 pm Manuel Palillero +

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY 

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly 
appreciated.  We are also in need of pasta, rice, hot cereal, 
jelly, coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your 
donations in the baskets located in the Gathering Spaces.  
Checks made payable to St. Andrew’s Food Pantry may be 
placed in the rectory mail slot or placed in the larger 
containers inside the door of the church.  The next monthly 
distribution is on Wednesday, July 16, from 9:45am to 
10:45am, in Kiernan Hall.  ID is not necessary. 

Sus donaciones a la despensa de alimentos no perecederos 
son realmente apreciadas.  También necesitamos pasta, 
arroz, cereales calientes, mermelada, café, té, gelatina y 
aderezo para ensaladas. Coloque sus donaciones en las 
canastas ubicadas en los Espacios de Reunión.  Los cheques 
pagaderos a la Despensa de Alimentos de San Andrés 
pueden colocarse en la ranura de correo de la rectoría o 
colocarse en los contenedores más grandes dentro de la 
puerta de la iglesia.  La próxima distribución mensual es el 
miércoles 16 de julio, de 9:45 a.m. a 10:45 a.m., en Kiernan 
Hall.  No es necesario un documento de identidad. 

  Rev. Kevin P. Abels, Pastor
  Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar
  Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar 
  Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar

  Ann Smyth, Pastoral Assoc., Dir. of Religious Ed.    
  Verenice Valerio, Religious Ed. Assistant
  Ulises Solano, Music Director
  Susan Georgini, Coord. of Liturgical Ministry
  Patricia Corbett, Parish Secretary 

  Ann Smyth, Pastoral Associate
  Director of Religious Ed.  
  StAndrewRelEdu@gmail.com
  Office: 718-680-1010 x20 (office)

  Verenice Valerio
  Asistente de Educación Religiosa
  vvaleriostandrew@gmail.com
  Oficina Jueves: 718-680-1010 x20

  Ulises Solano, Director of Music
  usolano@gmail.com
  
  Bay Ridge Catholic Academy 
  365 83rd Street, Brooklyn, NY  11209 
  Mr. Paul Morisi , Principal 
  information@bayridgecatholic.org 

Bread & Wine: Margaret McGuire

READINGS FOR NEXT SUNDAY 

16th Sunday in Ordinary Time: 
Genesis 18:1-10a; Psalm 15:2-3, 3-4, 5; Colossians 
1:24-28; Luke 10:38-42

LECTURAS PARA EL PRÓXIMO DOMINGO 

XVI  Domingo de Tiempo Ordinario: 
Génesis 18:1-10a; Salmo 15:2-3, 3-4, 5; Colosenses 
1:24-28; Lucas 10:38-42

Tabernacle Candle: Margaret McGuire

Altar Candles : Margaret McGuire



                                            

REFLECTION/REFLEXIÓN 

My Dear Friends:
I used to be a bad neighbor. I’d get wrapped up in my 
life and ignore those around me. Then I found sage 
advice from Benjamin Franklin to this effect: to be a 
better neighbor, ask someone to do a favor for you. 
It’s counterintuitive, isn’t it? Tell strangers that I need 
their help? Yuck. I’ll risk looking needy. Worse, I’ll be 
indebted to them. But I tried it, and it works like a 
charm. Recently I asked my neighbor Alan for a 
hacksaw, and Inga for an egg. They kindly obliged, 
and our friendship is growing. 

This week we hear a scribe of the law cynically ask 
Jesus, “And who is my neighbor?” (Luke 10:29). Like 
him, we prefer to keep the list of our “neighbors” as 
short as possible. It requires less interruption and 
inconvenience. But when Jesus tells the parable of the 
Good Samaritan, he exposes the lonely, cold-
heartedness tendency of the scribe’s (and our) heart. 
My “neighbor” is anyone I encounter who manifests a 
concrete need. There isn’t time to require any other 
credential because human need opens us to the 
happy reciprocity which is love.  

— Father John Muir

Mis queridos  amigos:
Solía ​​ser un mal vecino. Me enfrascaba en mi vida e 
ignoraba a quienes me rodeaban. Entonces encontré 
un sabio consejo de Benjamin Franklin: para ser un 
mejor vecino, pídele a alguien que te haga un favor. Es 
contradictorio, ¿verdad? ¿Decirle a desconocidos que 
necesito su ayuda? ¡Qué asco! Me arriesgaría a 
parecer necesitado. Peor aún, les estaría en deuda. 
Pero lo intenté y funciona de maravilla. Hace poco le 
pedí a mi vecino Alan una sierra para metales y a Inga 
un huevo. Amablemente accedieron, y nuestra 
amistad está creciendo.

Esta semana escuchamos a un escriba de la ley 
preguntar cínicamente a Jesús: "¿Y quién es mi 
prójimo?" (Lucas 10:29). Como él, preferimos que la 
lista de nuestros "prójimos" sea lo más corta posible. 
Requiere menos interrupciones e inconvenientes. 
Pero cuando Jesús cuenta la parábola del Buen 
Samaritano, expone la tendencia solitaria y fría del 
corazón del escriba (y del nuestro). Mi "prójimo" es 
cualquiera que me encuentre y manifieste una 
necesidad concreta. No hay tiempo para exigir 
ninguna otra credencial, porque la necesidad humana 
nos abre a la feliz reciprocidad que es el amor.

— Padre John Muir

ON THE CALENDAR

*Church is open from 8:30am-1:00pm for private 
devotion

 MONDAY, JULY 14
9am Mass
7pm-9pm Jornada Group Meeting (KH)

 TUESDAY, JULY 15
9am Mass

WEDNESDAY, JULY 16
9am Mass
9:30am - 10:30am  Miraculous Medal Novena 
(CHU)
9:45 am – 11am SVdP Food Distribution (KH)
No Spanish Masses July and August

THURSDAY, JULY 17
9am Mass
9:30am Rosary (CHU)

FRIDAY, JULY  18
9am Mass

SATURDAY, JULY 19
All Day Photo Shoot (PH-Garage/House) (Day 1/7)
9am Mass
2pm - 3pm Baptism (Spanish)

SUNDAY, JULY 20
All Day Photo Shoot (PH-Garage/House) (Day 2/7)
All Day Recommissioning @ Masses 
(Breakfast/Brunch following)
Masses at 10am (English)
12:30pm (Spanish)

AVAILABLE MASSES 
Please come to the Parish House to arrange your 

Intentions. Masses are $20.   

7/27 at 12:30, 7/30 at 9AM, 7/31 at 9AM, 8/1 at 9AM,
 9/14 at 12:30, 9/21 at 12:30

 



July 6th,  2025
Attendance: 238
1st Collection: $3,734
2nd Collection (Peter’s Pence): $842

July 7th,  2024 (Last Year)
Attendance: 225
1st Collection: $3,506
2nd Collection (Energy): $790

Annual Catholic Appeal 2025   
Goal: $35,719 
Pledged: $30,375.00 
Received: $25,324.46 

PARISH GARDEN
St. Andrew wants to thank LaNell Schultheis for all of 

her work beautifying the Parish garden.  So many 
people are enjoying spending time relaxing and 

viewing the flowers.  We would like to increase our 
budget and could use your assistance.  Please donate 
whatever you can so we can make our garden even 
more bountiful than it currently is.  Kindly contact 

Ann Smyth with any questions 718-680-1010 
extension 20.

JARDN  PARROQUIAL
St. Andrew quiere agradecer a LaNell Schultheis por 
todo su trabajo embelleciendo el jardn parroquial.  
Mucha gente disfruta de pasar tiempo relajndose y 

viendo las flores.  Nos gustara aumentar nuestro 
presupuesto y nos vendra bien su ayuda.  Por favor, 

dona lo que puedas para que podamos hacer que 
nuestro jardn sea an ms abundante de lo que es 

actualmente.  Por favor, pngase en contacto con Ann 
Smyth si tiene alguna pregunta 718-680-1010 

extensin 20.

June  29th,  2025
Attendance: 315
1st Collection: $3,761.71
2nd Collection (Peter’s Pence): $713

June  30th,  2024  (Last Year)
Attendance: 225
1st Collection: $3,734
2nd Collection (Energy): $750



Care for Creation
July 14 is the feast day of St. Kateri Tekakwitha, patron saint 
of ecology.  The St. Kateri Conservation Center says this:  
"The Indigenous worldview—rooted in traditional 
knowledge and gratitude for people, the natural world, and 
the Creator—shaped Kateri’s daily life. Her people lived in 
deep relationship with the land, tending fields, forests, and 
rivers for the good of both humanity and all living things."

 Come visit our St. Kateri Habitat garden in front of the 
Parish House at St. Andrew's.  Summer flowers are coming 
into full bloom!

Cuidado de la Creación 
El 14 de julio es la festividad de Santa Kateri Tekakwitha, 
patrona de la ecología. El Centro de Conservación Santa 
Kateri afirma: «La cosmovisión indígena, arraigada en el 
conocimiento tradicional y la gratitud hacia las personas, la 
naturaleza y el Creador, moldeó la vida cotidiana de Kateri. 
Su pueblo vivía en una profunda relación con la tierra, 
cultivando campos, bosques y ríos para el bien de la 
humanidad y de todos los seres vivos».

Visite nuestro jardín del Hábitat Santa Kateri frente a la 
Casa Parroquial de San Andrés. ¡Las flores de verano están 
en plena floración!

MISSION APPEAL FROM COAR, A SCHOOL AND 
ORPHANAGE IN EL SALVADOR 

COAR will be making an upcoming mission appeal asking 
for your prayers, awareness, and generosity. Founded in 
1980 at the beginning of El Salvador’s civil war, COAR is the 
Community of Oscar A. Romero, a school, foster care 
facility, clinic and other services for the impoverished 
children of El Salvador. More information is available at 
www.coarpeacemission.org, (216) 269-1710. 

On Sunday, July 13th, Ms. Mary Stevenson, the Executive 
Director of COAR Peace Mission, will be visiting St. 
Andrew’s during both Masses.  Please contact the Parish 
House with any questions or for more information. 

LLAMAMIENTO MISIONERO DE COAR, UNA ESCUELA Y 
ORFANATO EN EL SALVADOR 

COAR hará un próximo llamado misionero pidiendo sus 
oraciones, conciencia y generosidad. Fundada en 1980 al 
comienzo de la guerra civil de El Salvador, COAR es la 
Comunidad de Oscar A. Romero, una escuela, un centro de 
acogida, una clínica y otros servicios para los niños 
empobrecidos de El Salvador. Más información disponible 
en www.coarpeacemission.org, (216) 269-1710. 

El domingo 13 de julio, la Sra. Mary Stevenson, Directora 
Ejecutiva de la Misión de Paz COAR, visitará San Andrés 
durante ambas Misas.  Por favor, póngase en contacto con la 
Casa Parroquial si tiene alguna pregunta o para obtener 
más información. 

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE 
BEFORE US MARKED WITH THE SIGN OF 

FAITH, ESPECIALLY 

Joseph Materdomini, Domenick Boffa, Frederick Simms, 
Susan Raad, Bernardo Palacio, Margaret McGuire, 

Rosemary Rauh 

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH 
IN YOUR PRAYERS 

Sean Murphy, Joe Flynn, Joan Prendergast, 
Eydie and John Kitson, Xavier Jimenez, Francis Guarino, 
Jeff Parker, Dina Curet, Jacinta DeGraff, Myra McCabe, 
Teresa O’Brian, Peggy Murray and Gilberto Zappitello 

ATTENTION SICK OR HOMEBOUND 
PARISHIONERS 

The beauty and the blessing of the Church is that it is a 
People not a building. Each weekend those of us who 
are able come to Mass to offer our prayers and to 
receive God’s Word in the Scriptures and the Holy 
Communion. If you are sick or homebound you are still 
the Church and you have not been forgotten by your 
parish community. Call the Parish House Office at 718-
680-1010, tell us of your desire to be visited, and a 
Eucharistic Minister will contact you and arrange a visit 
to pray with you, read the Gospel for the week, and 
bring you the Holy Communion. 

ATENCIÓN FELIGRESES ENFERMOS 
O CONFINADOS EN CASA 

La belleza y la bendición de la Iglesia es que es un 
pueblo, no un edificio. Cada fin de semana, aquellos de 
nosotros que podemos, venimos a Misa para ofrecer 
nuestras oraciones y recibir la Palabra de Dios en las 
Escrituras y la Santa Comunión. Si estás enfermo o 
confinado en casa, sigues siendo la Iglesia y no has sido 
olvidado por tu comunidad parroquial. Llame a la 
Oficina de la Casa Parroquial al 718-680-1010, 
cuéntenos de su desea ser visitado, y un Ministro de la 
Eucaristía se pondrá en contacto con usted y organizará 
una visita para rezar con usted, leer el Evangelio de la 
semana y llevarle la Sagrada Comunión. 
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“THE FINEST SAUSAGE AND 
ITALIAN SPECIALTIES”

New York Store	 Brooklyn Store
260 Bleeker St.	 6511 11th Ave.
Greenwich Village, NY
212-243-1974	 718-236-0119

Faicco’s Pork
Stores, Inc.

WERBER PLUMBING
Boiler & Water Heaters 
Bathrooms - Repairs

748-8400

Cristina Guglielmetti, CFP®, President
Fee-Only • Fiduciary • Independent • Parishioner

646.543.8065
Cristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nycCristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nyc

Matthew E. Clavin 
Stephen A. Clavin

J. Peter Clavin
Funeral Directors

Since 1886
(718)745-1445

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 • www.gylawny.com

• Elder Law 

• �Wills, Trusts, 
and Estate 
Administration

• �Special Needs 
Planning

www.OHPT.org
Call or Text (718) 916-9765

Email info@ohpt.org

BOERUM HILL OFFICE
477 Atlantic Ave

Brooklyn, NY 11217

BAY RIDGE OFFICE
416 Bayridge Pkwy
Brooklyn, NY 11209

Study 
English
as a Second
Language at 
LIU-Brooklyn!

Summer
2025 
Semester: 

May 5
thru
August 14
Last day to
register is Friday,
May 16th!

Up to 100% financial aid
for those who qualify.

Call or email us for
more information!
Green card holders and US 
citizens are welcome to apply!

LIU-Brooklyn
1 University Plaza, Brooklyn, NY

718-488-1323  -  bkln-esl@liu.edu

¡Estudia inglés 
como segundo 
idioma en LIU-
Brooklyn!
Verano 2025 Semestre: 

5 de mayo al 
14 de agosto
¡El último día para 
registrarse es el 
viernes 16 de mayo!
Hasta 100% de ayuda 
financiera para quienes 
califiquen.

 ¡Llámanos o envíanos 
un correo electrónico 
para obtener más 
información!
¡Los titulares de tarjetas 
verdes y los ciudadanos 
estadounidenses pueden 
presentar su solicitud!

Henry Myers
Plumbing & Heating, Inc.

718-836-1324
TIMOTHY MYERS - LICENSE NO. 1908

HMPHLMP@AOL.COM
6727 14TH AVE., BROOKLYN NY 11219

Proudly Serving
the Entire

Bay Ridge Community
Most Major

Insurance Accepted
Hours:

Mon-Fri 8am-8am
Sat-Sun 9am-9pm

718.307.5725
7825 3rd Ave.

Brooklyn, NY 11209 

centersurgentcare.net/bay-ridge

718-989-8952
7717 3RD AVE

GREENHOUSECAFE.COM

718-635-4076
7721 THIRD AVE
CAPPACAFEBAYRIDGE.COM

Scan Or Call
To Order Direct
FROM YOUR FAVORITE

Bay Ridge
Restaurants

BAR • RESTAURANT • CAFE


